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บทคัดย่อ 
การวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพื ่อ 1) พัฒนาชุดฝึกทักษะการเขียนภาษาไทยด้วยตนเองสำหรับ

นักศึกษาชาวต่างประเทศ 2) ศึกษาความสามารถในการเขียนภาษาไทยของนักศึกษาท่ีใช้ชุดฝึกทักษะฯ 
และ 3) ศึกษาความพึงพอใจที่มีต่อชุดฝึกทักษะฯ  กลุ่มตัวอย่างคือ นักศึกษาชาวต่างประเทศจำนวน  
29 คน ซึ่งกำลังศึกษาในมหาวิทยาลัยเขตพื้นที่จังหวัดเชียงใหม่จำนวน  7 แห่ง ภาคการศึกษาที่ 2  
ปีการศึกษา 2561 แบบแผนการวิจัย คือ One Group Pretest-Posttest Design 

เคร ื ่องมือที ่ใช ้ในการว ิจ ัย ได้แก ่ 1) แบบทดสอบวัดทักษะพื ้นฐาน 2) ชุดฝึกทักษะฯ  
3) แบบทดสอบวัดความสามารถทางการเขียน และ 4) แบบสอบถามความพึงพอใจ การวิเคราะห์ข้อมูล
ใช้ค่าร้อยละ ค่าเฉลี่ย ค่าส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน การทดสอบ แบบ Paired t-test  และการวิเคราะห์
เนื้อหา  ผลการวิจัย พบว่า 1) ประสิทธิภาพของชุดฝึกทักษะฯ มีค่าเท่ากับ 73.88/74.92  2) นักศึกษา
ชาวต่างประเทศมีคะแนนเฉลี่ยหลังการใช้ชุดฝึกฯ (post-test) สูงกว่าคะแนนเฉลี่ยก่อนการใช้ชุดฝึกฯ 
(pre-test) อย่างมีนัยสำคัญทางสถิติที ่ระดับ 0.01 และ 0.05 ตามลำดับ ส่วนผลการศึกษาระดับ
ความสามารถ พบว่าก่อนใช้ชุดฝึกทักษะฯ ร้อยละ 3.45 มีความสามารถในระดับดี  ระหว่างการใช้ชุดฝึก
ทักษะฯ ร ้อยละ 62.07 มีความสามารถในระดับดี และหลังใช้ช ุดฝึกทักษะฯ ร ้อยละ 3.45  
มีความสามารถในระดับดีมาก และร้อยละ 55.17 มีความสามารถอยู ่ในระดับดี  3) ผลการศึกษา 
ความพึงพอใจในภาพรวม อยู่ในระดับมากท่ีสุด มีค่าเฉล่ีย 4.55  
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Abstract 

This research aims to 1) develop a self-study Thai writing exercise set for foreign 
students.  2) investigate writing competence of foreign students using the exercise set 
and 3) reveal foreign students’ satisfaction after using the exercise set. The sample group 
was 29 foreign students enrolled -in the 2nd semester BE 2561 academic year in 7 
universities in Chiang Mai. The one Group Pretest-Posttest Design was employed to 
analyze the data.  

The research instruments were 1) a fundamental skill test 2) the self-study 
exercise set 3) a Thai writing test 4) a questionnaire about satisfaction. A descriptive data 
analysis including percentage, mean scores, and standard deviations and paired sample 
t-test and content analyzing were used in data analysis. The study revealed  3  important 
findings as follows. 1) The effectiveness of the exercise set was 73.88/74.92                        
2) The posttest mean score was statistically higher than that of -the pretest at a significant  
level of 0.01 and 0.05 respectively. Before using the self-study exercise set, students’ 
competency level was found that 3.45% of the participants reached a good competency 
level. During their use of the self-study exercise set, 62.07% of the sampling group was 
at a good competency level. After the use of the self-study exercise set, 3.45% of the 
sampling group was at a very good competency level and 55.17% was at a good 
competency  level. 3) The mean score of students’ satisfaction towards the self-study 
exercise set was 4.55 which is interpreted as the highest level.  
 

Keywords: development of exercise, Thai writing skill, foreign student  
 

บทนำ  
ในอดีตภาษาไทยมีบทบาทสำคัญในฐานะท่ีเป็นภาษาราชการ เป็นภาษาหลักท่ีคนในชาติใช้เป็น

สื ่อกลางติดต่อสื่อสารระหว่างกัน ทั ้งยังมีบทบาทสำคัญในฐานะที ่เป็นภาษาประจำชาติ ซึ ่งเป็น  
เครื่องแสดงออกทางวัฒนธรรมท่ีคนในชาติจำเป็นต้องตระหนักรู้และร่วมรักษาไว้ จนกระท่ังในช่วงระยะ
หลายสิบปีที่ผ่านมา ประเทศไทยกลายเป็นประเทศหนึ่งท่ีนานาชาติเริ่มให้ความสนใจ อันเป็นผลพวง 
มาจากนโยบายทางการเมือง เศรษฐกิจและสังคม ปัจจัยเหล่านี้เป็นแรงผลักดันทำให้ชาวต่างประเทศ
จำนวนหนึ่งหันมาให้ความสนใจประเทศไทยและภาษาไทยเพิ่มมากขึ้น จากเหตุผลดังกล่าวทำให้  
ชาวต่างประเทศส่วนหนึ่งตัดสินใจมาศึกษาต่อในระดับอุดมศึกษาของประเทศไทยโดยเฉพาะในหลักสูตร
ไทย ซึ่งอาจเป็นเพราะจุดมุ่งหมายในการใช้ภาษาไทยของชาวต่างประเทศเหล่านี้ไม่ใช่เพียงต้องการ
ส่ือสารเรื่องท่ัวไปในชีวิตประจำวันเท่านั้น แต่มุ่งหวังให้ภาษาไทยเป็นเครื่องมือในการใช้ประกอบอาชีพ
หรือเป็นหนทางในการแสวงหาโอกาสในอนาคตด้วย ดังนั้น การใช้ภาษาไทยให้มีประสิทธิภาพจึงเป็น 
ส่วนสำคัญมากขึ้น  
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 แต่ทว่าจากการประมวลประสบการณ์ในการสอนนักศึกษาชาวต่างประเทศของคณะผู้วิจัย
พบว่า ส่วนใหญ่นักศึกษากลุ่มดังกล่าวจะสื่อสารด้วยทักษะการฟังและการพูดได้ดี เพราะได้ฝึกใช้      
เป็นประจำในชีวิตประจำวัน แต่ในขณะที่ทักษะการเขียนกลับมีปัญหา เพราะทักษะการเขียนจะใช้ใน 
ชั้นเรียนเท่านั้น ส่งผลกระทบให้ไม่สามารถเขียนตอบอธิบายชิ้นงานหรือข้อสอบได้ ซึ่งปัญหาเหล่านี้    
จะยิ่งสร้างความกดดันให้แก่ผู้เรียนมากขึ้นเมื่อต้องเรียนร่วมกับเพื่อนชาวไทยโดยมีอาจารย์ผู้สอนชาว
ไทยใช้ภาษาไทยเป็นภาษาหลักในการอธิบาย ข้อสังเกตดังกล่าวสอดคล้องกับที่ศรีวิไล พลมณี (2545,  
น. 135) กล่าวไว้ซึ่งสรุปได้ว่า “ทักษะการอ่านและการเขียนเป็นทักษะที่ควรเกิดขึ้นหลังจากมีทักษะ  
ในการพูดและการฟังภาษาบ้างแล้ว หรือเรียนตามหลังการพูด การฟังในทันที ดังจะเห็นธรรมชาติข้อนี้
ของมนุษย์ เมื่อเรียนรู้ภาษาแม่ เด็กจะเตรียมอวัยวะเกี่ยวกับการพูดและการฟังก่อน จนในระยะพัฒนา
และเข้าเรียนช้ันอนุบาลจึงจะฝึกลากเส้น ใช้มือขีดเขียนตัวอักษรเพื่อพัฒนาการเขียน” และจากงานวิจัย
ของชนิกา คำพุฒ (2545, น. 120 ) ท่ีศึกษาการใช้ภาษาไทยของนักศึกษาจีนวิชาเอกภาษาไทยช้ันปีท่ี 4 
สถาบันชนชาติยูนนาน ก็พบว่า “ลักษณะของข้อบกพร่องในการเขียนของนักศึกษาจีนมีมากกว่าพูด 
เพราะการเขียนเป็นทักษะท่ีสลับซับซ้อนมากกว่า” 

จากปัญหาดังที่กล่าวมา จึงจำเป็นอย่างยิ่งที่นักศึกษาชาวต่างประเทศจะต้องได้รับการพฒันา
ทักษะการเขียน ซึ่งระดับความสามารถในการเขียนของผู้เรียนในระดับอุดมศึกษานั้นควรให้ความสำคัญ
เรื ่องการสร้างประโยคให้ถูกต้อง เพื่อนำไปสู่การเขียนในระดับย่อหน้า อันจะทำให้สามารถอธิบาย     
หรือรายงานข้อมูลได้ ทั้งนี้ การพัฒนาทักษะดังกล่าวจะเกิดขึ้นได้นั้นคณะผู้วิจัยเห็นว่าผู้เรียนควรได้รับ
การฝึกเพื่อให้เกิดความชำนาญ เพราะธรรมชาติของการเรียนการสอนภาษาไทยให้เกิดประสิทธิภาพนั้น 
ผู ้เร ียนต้องหมั ่นฝึกฝนด้วยตนเองจนเกิดความชำนาญเพื ่อให้สามารถถ่ายทอด สื ่อสารความรู้  
ประสบการณ์ และความคิดเห็นของตนให้ผู้อื่นรับทราบและสามารถทำความเข้าใจได้ จึงจะทำให้การ
สื่อสารในแต่ละครั้งบรรลุวัตถุประสงค์ ด้านการฝึกฝนให้ผู้เรียนเกิดความชำนาญนั้น คณะผู้วิจัยพบว่า  
ชุดฝึกด้วยตนเองเป็นรูปแบบการส่งเสริมทักษะการเรียนอีกรูปแบบหนึ่งที ่ผู ้เรียนชาวต่างประเทศ
สามารถนำไปทบทวนความร ู ้ด ้วยตนเองได้ โดยเป็นสื ่อการเร ียนร ู ้ท ี ่ เหมาะสมกับผู ้ เร ียนใน
ระดับอุดมศึกษาเพราะจะช่วยอำนวยความสะดวกเรื่องเวลา สถานท่ี และความพร้อมของแต่ละบุคคลซึ่ง
มีความแตกต่างกัน สอดคล้องกับท่ีบงกชกร ทับเท่ียง (2546, น. 23) ได้อธิบายถึงความหมายของชุดฝึก
ไว้ว่า “ชุดฝึก คือ ส่ือการเรียนการสอนท่ีจัดทำขึ้นเพื่อกระตุ้นให้ผู้เรียนได้ศึกษาทำความเข้าใจและฝึกฝน
จนเกิดทักษะต่อเรื ่องใดเรื ่องหนึ ่งได้อย่างคล่องแคล่วและเหมาะสม” เช่นเดียวกับสำนักงาน
คณะกรรมการประถมศึกษาแห่งชาติ กระทรวงศึกษาธิการ (2545, น. 146 อ้างถึงใน รจนา ธรรมศร, 
2557, น. 18) ท่ีกล่าวถึงความสำคัญของชุดฝึกทักษะไว้ว่า 1) เป็นส่วนเพิ่มเติมหรือเสริมหนังสือเรียน 2) 
ช่วยเสริมทักษะให้ดียิ่งขึ้น แต่ท้ังนี้จะต้องอาศัยการส่งเสริมและความเอาใจใส่จากครูผู้สอนด้วย 3) ช่วย
ในเรื่องความแตกต่างระหว่างบุคคล เพราะการที่ให้ผู้เรียนทำชุดฝึกที่เหมาะสมกับความสามารถของ
ผู้เรียนจะช่วยให้นักเรียนประสบความสำเร็จ 4) ชุดฝึกทำให้นักเรียนเกิดทักษะมากยิ่งขึ้น 5) การให้
นักเรียนทำชุดฝึกจะช่วยให้ครูมองเห็นจุดอ่อน หรือจุดบกพร่องของนักเรียนได้ชัดเจน ช่วยให้ครูได้
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 ดำเนินการปรับปรุงแก้ไขปัญหาต่าง ๆ ได้ทันท่วงที 6) ชุดฝึกที ่จัดพิมพ์ไว้เร ียบร้อยจะช่วยครู      
ประหยัดแรงงานและเวลาท่ีจะเตรียมการสร้างแบบฝึกหัดเสริม ทำให้มีเวลาและโอกาสมากขึ้น 

ด้วยเหตุนี ้จึงทำให้คณะผู ้ว ิจัยมีความสนใจที ่จะพัฒนาชุดฝึกทักษะการเขียนภาษาไทย 
ด้วยตนเองสำหรับนักศึกษาชาวต่างประเทศ ด้วยหวังว่าชุดฝึกดังกล่าวจะช่วยแก้ไขปัญหาในการเขียน
ของนักศึกษาชาวต่างประเทศที่เรียนในหลักสูตรไทย อันจะก่อให้เกิดประสิทธิภาพและประสิทธิผล  
ในการเรียนต่อไปในอนาคต นอกจากนี้ยังเป็นเครื่องมือท่ีเหมาะสำหรับผู้เรียนในระดับอุดมศึกษาซึ่งเป็น
วัยของการศึกษาเรียนรู้ด้วยตนเอง รวมทั้งยังช่วยแบ่งเบาภาระของผู้สอนได้ในระดับหนึ่งอีกด้วย 
 

วัตถุประสงค์การวิจัย  
1. เพื่อพัฒนาชุดฝึกทักษะการเขียนภาษาไทยด้วยตนเองสำหรับนักศึกษาชาวต่างประเทศ 
2. เพื่อศึกษาความสามารถในการเขียนภาษาไทยของนักศึกษาชาวต่างประเทศที่ใช้ชุดฝึก

ทักษะการเขียนภาษาไทยด้วยตนเอง 
3. เพื ่อศึกษาความพึงพอใจของนักศึกษาชาวต่างประเทศที ่มีต่อชุดฝึกทักษะการเขียน

ภาษาไทยด้วยตนเอง 
 

สมมติฐานการวิจัย   
 1. ชุดฝึกทักษะการเขียนภาษาไทยด้วยตนเองสำหรับนักศึกษาชาวต่างประเทศที่สร้างขึ้น 
มีประสิทธิภาพตามเกณฑ์มาตรฐาน E1/E2 คือ 70/70 โดยกำหนดให้ 70 ตัวแรก คือ ค่าเฉล่ียร้อยละ 70 
ของคะแนนที่นักศึกษาชาวต่างประเทศทำได้จากการทำแบบฝึกหัดระหว่างใช้ชุดฝึกฯ และ 70 ตัวหลัง 
คือ ค่าเฉลี ่ยร้อยละ 70 ของคะแนนที่นักศึกษาชาวต่างประเทศทำได้จากการทำแบบทดสอบวัด
ความสามารถในการเขียนภาษาไทยสำหรับนักศึกษาชาวต่างประเทศ หลังจากใช้ชุดฝึกฯ 
 2. นักศึกษาชาวต่างประเทศที่ใช้ชุดฝึกทักษะการเขียนภาษาไทยด้วยตนเองสำหรับนักศึกษา
ชาวต ่างประเทศ  ม ีความสามารถในการเข ียนภาษาไทยหล ั งการใช ้ช ุ ดฝ ึกฯ ( post-test)  
สูงกว่าก่อนการใช้ชุดฝึกฯ (pre-test) 
 

ขอบเขตการวิจัย  
1. ขอบเขตด้านประชากร 
ประชากรที่ใช้ในการวิจัยครั้งนี ้ คือ นักศึกษาชาวต่างประเทศที่สามารถฟัง พูด อ่าน เขียน

ภาษาไทยในชีวิตประจำวันได้และกำลังศึกษาในระดับปริญญาตรีหลักสูตรไทยซึ่งใช้ภาษาไทยเป็น  
ภาษาหลักในการเรียนการสอนของมหาวิทยาลัยเขตพื ้นที่จังหวัดเชียงใหม่ จำนวน 7 แห่ง ได้แก่ 
มหาวิทยาลัยพายัพ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ มหาวิทยาลัยฟาร์อีสเทอร์น มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม่ 
มหาวิทยาลัยแม่โจ้ มหาวิทยาลัยนอร์ท-เชียงใหม่ และมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลล้านนา 
ภาคพายัพเชียงใหม่ ภาคการศึกษาท่ี 2 ปีการศึกษา 2561  รวมทั้งหมด 268 คน  

กลุ่มตัวอย่างท่ีใช้ในการวิจัยครั้งนี้ คือ นักศึกษาชาวต่างประเทศที่สามารถฟัง พูด อ่าน เขียน
ภาษาไทยในชีวิตประจำวันได้ และกำลังศึกษาในภาคการศึกษาท่ี 2 ปีการศึกษา 2561 ระดับปริญญาตรี 
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 หลักสูตรไทยซึ่งใช้ภาษาไทยเป็นภาษาหลักในการเรียนการสอนของมหาวิทยาลัย เขตพื้นที่จังหวัด
เชียงใหม่ จำนวน 7 แห่ง  ซึ่งได้มาโดยการใช้แบบทดสอบวัดทักษะพื้นฐานการเขียนภาษาไทยสำหรับ
นักศึกษาชาวต่างประเทศที่คณะผู้วิจัยสร้างขึ้น คัดเลือกนักศึกษาที่มีผลคะแนนสอบตั้งแต่ระดับ 49 
คะแนนขึ้นไป (คิดเป็นร้อยละ 70 จากคะแนนเต็มทั้งหมด 70 คะแนน) จึงจะถือว่านักศึกษามีระดับ
ความรู้พื้นฐานการเขียนภาษาไทยอยู่ใน “ระดับกลาง” หมายถึง นักศึกษามีความรู้พื้นฐานเดิมเพียงพอ 
สามารถใช้ชุดฝึกทักษะการเขียนภาษาไทยด้วยตนเองได้ ซึ่งถ้าหากนักศึกษามีผลคะแนนสอบน้อยกว่า 
49 คะแนน ถือว่ามีระดับความรู้พื้นฐานการเขียนภาษาไทยอยู่ใน “ระดับฝึกพูด”  แสดงว่า นักศึกษา  
ยังขาดทักษะความรู้พื้นฐานการเขียนภาษาไทย จึงยังไม่เหมาะที่จะใช้ชุดฝึกทักษะการเขียนภาษาไทย
ด้วยตนเอง  จากการคัดเลือก มีนักศึกษาชาวต่างประเทศที่ได้คะแนนวัดทักษะพื้นฐานการเขียน
ภาษาไทยตามเกณฑ์ท่ีกำหนด จำนวน 29 คน จึงใช้เป็นกลุ่มตัวอย่างในการวิจัยครั้งนี้ 

2. ขอบเขตด้านเนื้อหา 
การวิจัยครั้งนี้มีขอบเขตด้านเนื้อหา ดังนี้  
1) การพัฒนาชุดฝึกทักษะการเขียนภาษาไทยด้วยตนเองสำหรับนักศึกษาชาวต่างประเทศ 

โดยอาศัยหลักการและทฤษฎีการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ  การเรียนรู้ด้วย
ตนเอง และการวัดความสามารถทักษะทางภาษา 

2) ความสามารถในการเขียนภาษาไทย เรื่องการเรียงลำดับคำในประโยค การใช้คำเชื่อมโยง
ประโยค และการเขียนสื่อความในระดับย่อหน้าของนักศึกษาชาวต่างประเทศจากการใช้ชุดฝึกทักษะ
การเขียนภาษาไทยด้วยตนเองสำหรับนักศึกษาชาวต่างประเทศ 

3) ความพึงพอใจของนักศึกษาชาวต่างประเทศที ่มีต่อชุดฝึกทักษะการเขียนภาษาไทย      
ด้วยตนเอง 
 

การทบทวนวรรณกรรม  
 ชุดฝึก 

แบบฝึกในภาษาไทยมีชื ่อเรียกแตกต่างกันออกไป จากการศึกษาพบว่า มีนักวิชาการและ 
นักการศึกษาได้ให้ความหมายของชุดฝึก ชุดการฝึก หรือแบบฝึกหัด ไว้คล้ายคลึงกัน อาทิ ชัยยงค์  
พรหมวงศ์ (2537, น. 490) สุกิจ ศรีพรหม (2541, น. 68) ถวัลย์ มาศจรัสและคณะ (2546, น. 18) 
บงกชกร ทับเที ่ยง (2546, น. 23) จินดา อุ ่นทอง (2549, น. 8) และรจนา ธรรมศร (2557, น. 18)      
ซึ่งคณะผู้วิจัยสรุปได้ว่า แบบฝึกทักษะ แบบฝึกหัด ชุดการฝึก หรือชุดฝึก คือ งานหรือกิจกรรมที่ผู้สอน
มอบหมายให้ผู ้เรียนกระทำ เพื่อฝึกทักษะและทบทวนความรู้ที ่ได้เรียนไปแล้วให้เกิดความชำนาญ 
ถูกต้อง คล่องแคล่ว จนมีประสบการณ์และมีทักษะในเนื้อหานั้นเพิ่มมากขึ้น ในการวิจัยครั้งนี้ คณะผู้วิจัย
ได้เลือกใช้คำว่า “ชุดฝึก” 

ความสำคัญของชุดฝึก 
คณะกรรมการประถมศึกษาแห่งชาติ  กระทรวงศึกษาธ ิการ  (2545, น . 146) กล่าวถึง

ความสำคัญของชุดฝึก ไว้ดังนี้ 1) เป็นส่วนเพิ่มเติมหรือเสริมหนังสือเรียน 2) ช่วยเสริมทักษะให้ดยีิ่งขึ้น 
แต่ท้ังนี้จะต้องอาศัยการส่งเสริมและความเอาใจใส่จากผู้สอนด้วย 3) ช่วยในเรื่องความแตกต่างระหว่าง
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 บุคคลเพราะการที่ให้ผู้เรียนทำชุดฝึกที่เหมาะสมกับความสามารถของผู้เรียนจะช่วยให้ผู้เรียนประสบ
ความสำเร็จ 4) ชุดฝึกทำให้ผู ้เรียนเกิดทักษะมากยิ่งขึ ้น  5) การให้ผู ้เรียนทำชุดฝึกจะช่วยให้ผู ้สอน
มองเห็นจุดอ่อน หรือจุดบกพร่องของผู้เรียนได้ชัดเจน ช่วยให้ผู้สอนดำเนินการปรับปรุงแก้ไขปัญหา 
ต่าง ๆ ได้ทันท่วงที 6) ชุดฝึกที ่จัดพิมพ์ไว้เร ียบร้อย จะช่วยผู ้สอนประหยัดแรงงานและเวลาท่ี              
จะเตรียมการสร้างแบบฝึกหัดเสริมทำให้มีเวลาและโอกาสมากขึ้น 

ลักษณะของชุดฝึก 
Billow (1962, p. 87), Rivers (1968, p. 97-105) และจริยาภรณ์ รุจิโมระ (2548, น. 148)  

ได้ให้ข้อเสนอแนะเกี่ยวกับลักษณะของชุดฝึกท่ีดีไว้คล้ายคลึงกัน  ซึ่งสรุปได้ดังนี้  ลักษณะของชุดฝึกท่ีดี
นั้นจะต้องดึงดูดความสนใจและสมาธิของผู้เรียน เรียงลำดับเนื้อหาจากง่ายไปยาก ประโยคและคำศัพท์
ควรเป็นแบบท่ีใช้พูดกันในชีวิตประจำวัน ใช้ภาษาเหมาะสมกับวัย วัฒนธรรมประเพณี ภูมิหลังทางภาษา
ของผู้เรียน ส่ิงท่ีฝึกแต่ละครั้งควรเป็นบทฝึกส้ัน ๆ นอกจากนี้ชุดฝึกควรมีหลาย ๆ แบบเพื่อไม่ให้ผู้เรียน
เกิดความเบื่อหน่าย และชุดฝึกท่ีดีควรแจกแจงทักษะใหญ่ออกเป็นทักษะย่อยโดยละเอียด ผู้เรียนจะต้อง
ฝึกทักษะในขั้นย่อย ๆ เหล่านั้นทีละขั้นจนเกิดทักษะแล้วจึงฝึกทักษะท่ียากขึ้น เน้นการฝึกซ้ำ ๆ มีการวัด
และประเมินผล หรือสังเกตพฤติกรรมผู้เรียนอย่างสม่ำเสมอเพื่อประเมินว่าผู้เรียนมีทักษะเกิดขึ้นแล้ว  
ชุดฝึกที ่ดีควรจะเป็นชุดฝึกสำหรับผู ้เร ียนที ่เร ียนเก่ง  และซ่อมเสริมสำหรับผู ้เร ียนที ่เร ียนอ่อน 
ในขณะเดียวกัน  

การหาประสิทธิภาพของชุดฝึก 
 การหาประสิทธ ิภาพของชุดฝึกทักษะการเขียนภาษาไทยด้วยตนเองสำหรับนักศึกษา 
ชาวต่างประเทศได้อาศัยการหาประสิทธิภาพของชัยยงค์ พรหมวงศ์ (2537, น. 494-495) มาใช้เป็น
แนวทางในการหาประสิทธิภาพ เพื่อเป็นการประกันว่า ชุดฝึกที่พัฒนาขึ้นจะทำให้ผู ้เรียนบรรลุถึง
พฤติกรรมที่ได้ตั้งความมุ่งหมายไว้หรือไม่ โดยการหาประสิทธิภาพของชุดฝึกจะกระทำโดยการกำหนด
เกณฑ์ประสิทธิภาพ ซึ่งจะต้องดำเนินการหาค่าประสิทธิภาพ ประเมินคุณภาพของชุดฝึก แล้วมี 
การนำไปทดลองใช้ โดยชุดฝึกท่ีมีประสิทธิภาพจะมีค่า 80/80 85/85 หรือ 90/90 หากเป็นเนื้อหาท่ีเน้น
ทักษะก็มักจะกำหนดเกณฑ์ให้ต่ำกว่า เช่น 75/75 โดยใช้สูตร E1/E2 แต่เนื่องจากคณะผู้วิจัยเห็นว่ากลุ่ม
ตัวอย่างเป็นชาวต่างประเทศทำให้พัฒนาการและความเชี่ยวชาญในการใช้ภาษาไทยไม่สูงมากนักเมื่อ
เทียบกับเจ้าของภาษา รวมทั้งเนื ้อหาที่ฝึกเป็นทักษะ ดังนั้น คณะผู้วิจัยจึงได้ยึดเกณฑ์ในการหา
ประสิทธิภาพของชุดฝึกทักษะการเขียนภาษาไทยด้วยตนเองสำหรับนักศึกษาชาวต่างประเทศโดย
กำหนดเกณฑ์ประสิทธิภาพไว้ที่ 70/70 เนื่องจากทักษะการเขียนเป็นทักษะท่ียากกว่าทักษะอื่น 
 ทฤษฎีจิตวิทยาเพื่อการศึกษา 
 ศรีเรือน แก้วกังวาน (2561, น.159-174) ได้กล่าวถึง ทฤษฎีการเรียนรู้แบบลงมือกระทำ 
( Operant conditioning learning) แ ล ะ ก ฎ แ ห ่ ง ก า ร เ ส ร ิ ม แ ร ง  ( Reinforcement theory/  
A behavioristic learning theory/Skinner’s operant reinforcement theory ) ของสกินเนอร์ว่า 
การลงมือกระทำเป็นส่ิงสำคัญในการเรียนรู้ กระบวนการเสริมแรงเป็นพลังกระตุ้นท่ีสำคัญท่ีจะก่อให้เกิด
พฤติกรรมใหม่ ๆ ลบพฤติกรรมเก่า ๆ หรือส่ังสมลักษณะพฤติกรรมใด ๆ จนกลายเป็นลักษณะนิสัยหรือ
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 ลักษณะบุคลิกภาพประจำตัวของบุคคล การเรียนรู้จึงเกิดจากการที่บุคคลได้มีการกระทำแล้วได้รับ 
การเสริมแรง ซึ่งทฤษฎีนี้เน้นการกระทำของผู้เรียนมากกว่าส่ิงเร้าท่ีผู้สอนกำหนดขึ้น 
 ปรียาพร วงศ์อนุตรโรจน์ (2543 , น. 62-63) ได้กล่าวถึงการนำเอาทฤษฎีการเรียนรู้            
ของธอร์นไดค์ (Thorndike’s major laws of learning) มาใช้ในการเรียนการสอนว่า การนำกฎแห่ง 
ความพร้อมมาใช้ก่อนท่ีจะมีการเรียนการสอนเกิดขึ้น จะต้องมีการสำรวจดูก่อนว่า ผู้เรียนมีความพร้อม 
ที่จะเรียนทั้งทางกายและทางจิตใจหรือไม่ ถ้าไม่พร้อมควรเตรียมความพร้อมด้วยการนำเข้าสู่บทเรียน  
จึงจะเริ่มสอน จากนั้นนำกฎแห่งการฝึกหัดมาใช้ เมื่อต้องการให้ผู้เรียนเกิดทักษะการเรียนรู้ ต้องเริ่มจาก
การสร้างความเข้าใจในบทเรียนนั้นเสียก่อน และหมั่นฝึกฝนนำสิ่งที่เรียนรู้มาใช้บ่อย ๆ จะทำให้เกิด 
การเรียนรู้นานและคงทน 
 สุจริต เพียรชอบ และสายใจ อินทรัมพรรย์ (2523, น. 52-62) กล่าวถึง หลักจิตวิทยาท่ีครูควร
รับทราบและนำไปใช้ เพื่อสร้างบรรยากาศและสภาพการเรียนการสอนให้มีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น  ดังนี้  
1) การคำนึงถึงความแตกต่างระหว่างบุคคล 2) ความพร้อม (Readiness) โดยอาจจัดทำเป็นข้อทดสอบ
มาตรฐานวัดความพร้อมของผู ้เร ียน 3) กระบวนการเรียนรู ้ (Learning process) การฝึกปฏิบัติ       
และการท่ีผู้เรียนได้มีปฏิกิริยากับสิ่งแวดล้อม จะทำให้ผู้เรียนมีพฤติกรรมที่งอกงามขึ้น และเกิดการ
เรียนรู้ที่คงทน 4) การเรียนรู้โดยมีจุดมุ่งหมาย (Purposeful learning) โดยทั่วไปแล้วการเรียนรู้โดยมี
จุดมุ่งหมายจะต้องมีลำดับขั้นเห็นได้ชัด 5) การเรียนรู้โดยการกระทำ (Learning by doing) ภาษาไทย
เป็นวิชาทักษะ ผู้เรียนจะมีความแคล่วคล่องชำนาญในทักษะภาษา ก็เพราะได้มีประสบการณ์ตรง       
ได้ลงมือกระทำเอง 6) การเรียนรู้โดยการฝึกฝน (Law of exercise) การเรียนรู้จะเกิดขึ้นได้ดีต่อเมื่อ   
ได้มีการฝึกฝน หรือการกระทำซ้ำ การทำแบบฝึกหัด และการฝึกฝนใช้ทักษะทางภาษาจะช่วยให้มีทักษะ
ดีมากขึ้น 7) กฎแห่งผล (Law of effect) เมื่อผู้เรียนได้เรียนแล้วก็ควรทราบว่าผลการเรียนของตนเป็น
อย่างไร แบบฝึกนับเป็นนวัตกรรมหนึ่งท่ีทำให้ผู้เรียนได้ทราบผลการเรียนได้โดยรวดเร็ว เพราะสามารถ
ตรวจคำตอบด้วยตนเองได้ทันท่วงที 8) กฎของการใช้และไม่ได ้ใช ้ (Law of Use and disuse)        
หากเรียนแล้วไม่ได้ใช้ก็จะทำให้ลืม จึงควรเลือกสรรเนื้อหาที ่มีประโยชน์แก่ผู ้เรียน 9) แรงจูงใจ 
(Motivation) ผู้สอนควรสร้างส่ิงเร้าเพื่อเป็นส่ิงจูงใจให้ผู้เรียนสนใจ ต้ังใจฝึกฝนทักษะและมีทัศนคติท่ีดี 
10) การเสริมกำลังใจ (Reinforcement) ผู้สอนควรเสริมกำลังใจทางบวกให้แก่ผู ้เรียนเป็นระยะ ๆ   
เพื่อก่อให้เกิดความภาคภูมิใจและพยายามกระทำส่ิงต่าง ๆ ให้ดียิ่งขึ้นต่อไป 
 

 งานวิจัยที่เก่ียวข้อง 
 ด้านงานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องกับการพัฒนาแบบฝึกหรือชุดฝึกทักษะการเขียนภาษาไทยมีจำนวนมาก 
อาทิ นิรานันท์ วิไลรัตนกุล (2553 , น. 104) ได้ว ิจัย “การพัฒนาแบบฝึกเพื่อแก้ไขข้อผิดพลาด            
ในการเขียนสะกดคำสำหรับนักเรียนชาวต่างประเทศระดับกลางในเขตกรุงเทพมหานคร” พบว่า ผลการ
หาประสิทธิภาพของแบบฝึกเพื่อแก้ไขข้อผิดพลาดการเขียนสะกดคำสำหรับนักเรียนชาวต่างประเทศ
ระดับกลาง ได้ค่าประสิทธิภาพ 81.08/81.53 ซึ่งสูงกว่าเกณฑ์ 70/70 ส่วนผลการเปรียบเทียบ
ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนโดยใช้แบบฝึกพบว่า หลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียนอย่างมีนัยสำคัญทางสถิติ 
ท่ีระดับ .05 นอกจากนี้ ผลการวิเคราะห์ความคิดเห็นของนักเรียนชาวต่างประเทศระดับกลาง โรงเรียน
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The Development of Self-Study Exercise to Improve 
Foreign Students’ Thai Writing Skills 
Based on the principles and theories of: 
- Teaching Thai as a Foreign Language 
-  Self Learning 
-  Educational Psychology 
-  The Development of Self-Study Exercise  
-  Language Competence Measurement 

The Self-Study Exercise to Improve Foreign Students’ Thai 
Writing Skills 

consists of: 
1. Word Order in a sentence 
2. Using proper conjunctions in Sentences 
3. Writing a Communicative Paragraph 
 

Thai writing competence of foreign 
students 

The satisfaction of the students with The 
Thai Writing Self-Study Exercise set 

นานาชาต ิน ี วาเก ี ่ ยวก ับการแก ้ ไขข ้อผ ิดพลาดเร ื ่ องการเข ี ยนสะกดค ำสำหร ับน ัก เร ี ยน 
ชาวต่างประเทศระดับกลางโดยใช้แบบฝึก พบว่า โดยภาพรวมทั้ง 3 ด้านเห็นด้วยมาก  เช่นเดียวกับ
งานวิจัยของหลัว (2556, น. 31-32) ซึ่งได้วิจัย “การสร้างแบบฝึกการเขียนสะกดคำเพื่อพัฒนาทักษะ
การเข ียนภาษาไทยของน ักศ ึกษาจ ีนท ี ่ เร ียนภาษาไทยในฐานะภาษาต ่างประเทศ”  พบว่า  
นักศึกษาจีนมีทักษะการเขียนเพิ่มขึ ้นหลังจากใช้แบบฝึกการเขียนสะกดคำ เพราะแบบฝึกมุ่งเน้นให้
นักศึกษาจีนได้เรียนรู้หลังการเขียนสะกดคำ และได้เรียนรู้ความหมายของคำท่ีนำมาฝึกเขียน ซึ่งสามารถ
ช่วยให้เกิดการจำดีขึ้น และมีขั้นตอนการเรียนรู้คำศัพท์ของแต่ละมาตรา อีกทั้งมีรูปแบบการฝึกเขียน
อย่างหลากหลาย ทำให้นักศึกษาได้ฝึกทักษะการเขียนอย่างซ้ำ ๆ บ่อย ๆ ต่อเนื่องกัน ผลการวิจัย     
ดังท่ีกล่าวมา แสดงให้เห็นถึงความสามารถในการเขียนภาษาไทยของนักศึกษาชาวต่างประเทศท่ีใช้แบบ
ฝึกหรือชุดฝึกทักษะการเขียนภาษาไทยมีความสามารถสูงกว่าก่อนใช้ สะท้อนให้เห็นว่าแบบฝึกหรือ
ชุดฝึกทักษะการเขียนภาษาไทยด้วยตนเองสามารถพัฒนาการเรียนรู้ของผู้เรียนได้เป็นอย่างดี 
 จากแนวความคิดต่าง ๆ รวมถึงงานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง ทำให้คณะผู้วิจัยนำมาใช้เป็นแนวทางในการ
ทำวิจัยเรื่อง “การพัฒนาชุดฝึกทักษะการเขียนภาษาไทยด้วยตนเองสำหรับนักศึกษาชาวต่างประเทศ” 
 

กรอบแนวคิดในการวิจัย  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

Figure: Conceptual framework 
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 วิธีดำเนินการวิจัย  
การวิจัยเรื ่องการพัฒนาชุดฝึกทักษะการเขียนภาษาไทยด้วยตนเอง สำหรับนักศึกษา  

ชาวต ่างประเทศ  เป ็นการว ิจ ัยและพ ัฒนา  (Research and development)  ซ ึ ่ งม ีข ั ้นตอนใน 
การดำเนินการวิจัย 4 ขั้นตอน ดังนี้ 

ขั ้นตอนที ่ 1 การวิจ ัย (Research) : การศึกษาข้อมูลพื ้นฐานและปัญหาการเขียน                      
ภาษาไทยของนักศึกษาชาวต่างประเทศ  

คณะผู้วิจัยศึกษาวิเคราะห์เอกสาร งานวิจัย แนวคิด และทฤษฎีที ่เกี ่ยวข้องแล้วนำมาสร้าง  
แบบสัมภาษณ์แบบมีโครงสร้าง ประเด็นคำถามประกอบด้วยข้อมูลเกี ่ยวกับผู้ให้สัมภาษณ์  ปัญหา       
การเขียนภาษาไทยและความต้องการของนักศึกษาชาวต่างประเทศ และปัญหาการเขียนภาษาไทย     
จากอาจารย์ผู้สอน  นำแบบสัมภาษณ์ท่ีสร้างขึ้นไปให้ผู้เช่ียวชาญ จำนวน 3 ท่าน ตรวจสอบความเหมาะสม
ของข้อคำถามและความถูกต้องทางการใช้ภาษา แล้วนำไปใช้สัมภาษณ์กับผู้ให้ข้อมูลที่ไม่ใช่กลุ่มตวัอย่าง 
คือ นักศึกษาชาวต่างประเทศ จำนวน 32 คน อาจารย์ผู้สอนรายวิชาภาษาไทยและรายวิชาศึกษาทั่วไป  
จำนวน 10 ท่าน วิเคราะห์ข้อมูลโดยใช้ค่าร้อยละ (%) และการวิเคราะห์เนื้อหา (Content analysis)   
แล้วนำเสนอในรูปแบบพรรณนาความ จากนั้นคณะผู้วิจัยได้นำคำอธิบายถึงระดับสมรรถภาพทางการเขียน
ภาษาไทยสำหรับผู้พูดภาษาไทยเป็นภาษาต่างประเทศ ในระดับดี (Advanced) ของสถาบันภาษาไทย     
สิรินธร จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยมาใช้วิเคราะห์เนื้อหาเพื่อพัฒนาชุดฝึกทักษะการเขียนภาษาไทยด้วย
ตนเองสำหรับนักศึกษาชาวต่างประเทศ  ด้วยวิธีการวิเคราะห์เนื้อหา (Content analysis) ทำให้ได้กรอบ
ในการกำหนดเป้าหมายของชุดฝึกทักษะฯ จำนวน 3 เป้าหมาย และวัตถุประสงค์ของ  ชุดฝึกทักษะฯ 
จำนวน 28 วัตถุประสงค์ 

ขั้นตอนที่ 2  การพัฒนา (Development): การพัฒนาและหาประสิทธิภาพชุดฝึกทักษะ
การเขียนภาษาไทยด้วยตนเอง  

คณะผู้วิจัยดำเนินการพัฒนาชุดฝึกทักษะการเขียนภาษาไทยด้วยตนเองสำหรับนักศึกษา  
ชาวต่างประเทศ (ฉบับร่าง) มีขั้นตอนดำเนินการ 4 ขั้นตอนย่อย คือ 1. นำผลการวิเคราะห์ข้อมูลที่ได้
จากวิธีดำเนินการวิจัยในขั้นตอนท่ี 1 มาออกแบบเป็นชุดฝึกทักษะการเขียนภาษาไทยด้วยตนเองสำหรับ
นักศึกษาชาวต่างประเทศ (ฉบับร่าง) ประกอบด้วย (1) แบบทดสอบวัดทักษะพื้นฐานการเขียนภาษาไทย 
(2) วัตถุประสงค์ของชุดฝึกทักษะฯ  (3) คำชี้แจง  (4) กิจกรรมชุดฝึกทักษะการเขียน ซึ่งมีเนื ้อหา
ประกอบด้วยการเรียงลำดับคำในประโยค การใช้คำเชื่อมโยงประโยค และการเขียนสื่อความในระดับ 
ย่อหน้า (5) คู่มือการใช้ชุดฝึกทักษะสำหรับผู้สอน และ (6) แบบทดสอบวัดความสามารถในการเขียน
ภาษาไทยสำหรับนักศึกษาชาวต่างประเทศ 2. ตรวจสอบความเที่ยงตรงเชิงเนื้อหาของแบบทดสอบ 
ว ัดทักษะพื ้นฐานฯ และชุดฝึกทักษะฯ โดยผู ้ เช ี ่ยวชาญจำนวน 3 ท่าน  แล้วนำมาหาค่าดัชนี            
ความสอดคล้องของเครื่องมือ (IOC: Index of Item Objective Congruence) ซึ่งเกณฑ์การพิจารณา
ค่า IOC มากกว่าหรือเท่ากับ 0.5 แสดงว่าคำถามข้อนั้นวัดได้ตรงกับวัตถุประสงค์ที ่กำหนดไว้ จาก     
การตรวจสอบความเท่ียงตรงเชิงเนื้อหา พบว่า แบบทดสอบวัดทักษะพื้นฐานฯ และชุดฝึกทักษะฯ มีค่า
ดัชนีความสอดคล้อง เท่ากับ 1.00 ในทุกข้อคำถาม ส่วนแบบทดสอบวัดความสามารถในการเขียน
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 ภาษาไทยสำหรับนักศึกษาชาวต่างประเทศ ได้ค่าดัชนีความสอดคล้องระหว่าง 0.60 ถึง 1.00 มีจำนวน  
7 วัตถุประสงค์ และข้อสอบที่ได้ค่าดัชนีความสอดคล้องเท่ากับ 1.00 มีจำนวน 14 วัตถุประสงค์  
3. หาประสิทธิภาพของชุดฝึกทักษะฯ โดยคณะผู้วิจัยนำชุดฝึกทักษะฯ ที่ได้ปรับปรุงตามคำแนะนำ   
ของผู้เชี่ยวชาญไปหาประสิทธิภาพ E1/E2  ตามเกณฑ์มาตรฐาน 70/70 ที่กำหนดไว้  ซึ่งแบบรายบุคคล 
(Individual tryout)  ได้ค่าประสิทธิภาพ 74.87/80.80 และแบบกลุ่มย่อย (Small group tryout)   
ซึ ่งเป็นคนละกลุ่มกับกลุ่มตัวอย่าง ได้ค่าประสิทธิภาพ 74.52/80.52 นำมาวิเคราะห์ข้อมูลโดยหา       
ค่าร้อยละของคะแนนเฉล่ีย (�̅�) ของค่า E1/E2 4. ปรับปรุงแก้ไขชุดฝึกทักษะฯ โดยนำข้อคิดเห็นท่ีได้รับ
ในขั้นการหาประสิทธิภาพมาปรับปรุงให้มีความสมบูรณ์ยิ ่งขึ ้นก่อนนำไปทดลองภาคสนามต่อไป 
วิเคราะห์ข้อมูลด้วยวิธีการวิเคราะห์เนื้อหา (Content analysis) 

ขั้นตอนที่ 3 การวิจัย (Research): การทดลองใช้ชุดฝึกทักษะการเขียนภาษาไทยด้วย
ตนเอง 

คณะผู้วิจัยทดลองใช้ชุดฝึกทักษะฯ จากกลุ่มตัวอย่าง 29 คน ซึ่งมีประชากรทั้งหมด 268 คน 
โดยได้ดำเนินการทดลองตามรูปแบบกลุ ่มเดียวทดสอบก่อน-หลังใช้ชุดฝึกทักษะฯ (One group 
pretest-posttest design)  ซึ่งมีขั้นตอนย่อย คือ 1.ชี้แจงวัตถุประสงค์และประโยชน์ของการใช้ชุดฝึก
ทักษะฯ  2. ทดสอบก่อนการใช้ชุดฝึกทักษะฯ โดยใช้แบบทดสอบวัดความสามารถในการเขียนภาษาไทย 
(pre-test) 3. ดำเนินการทดลองใช้ชุดฝึกทักษะฯ รวมทั้งหมด 12 ชั่วโมง 4. ทดสอบหลังการใช้ชุดฝึก
ทักษะฯ โดยใช้แบบทดสอบฯ (post-test) 5. หาประสิทธิภาพของชุดฝึกทักษะฯ ภาคสนาม (Field 
tryout) วิเคราะห์ข้อมูลโดยหาค่าร้อยละ และค่าประสิทธิภาพของชุดฝึกทักษะ ฯ E1/E2  ใช้เกณฑ์  
70/ 70 

ขั้นตอนที่ 4 การพัฒนา (Development): การประเมินและปรับปรุงแก้ไขชุดฝึกทักษะ 
การเขียนภาษาไทยด้วยตนเองสำหรับนักศึกษาชาวต่างประเทศ  ในด้านความสามารถการเขียน
ภาษาไทยหลังใช้ชุดฝึกทักษะ 

คณะผู้วิจัยประเมินความสามารถในการเขียนภาษาไทยของนักศึกษาชาวต่างประเทศโดยนำ 
ผลคะแนนแบบทดสอบวัดความสามารถในการเขียนภาษาไทยสำหรับนักศึกษาชาวต่างประเทศ       
ของกลุ่มตัวอย่าง จำนวน 29 คน มาเปรียบเทียบระดับความสามารถในการเขียนภาษาไทยก่อนและหลัง
ใช้ชุดฝึกทักษะฯ  แล้วนำคะแนนที่ได้มาวิเคราะห์โดยวิธีทางสถิติ เพื ่อตรวจสอบสมมติฐาน โดยใช้  
ค่าคะแนนร้อยละ ค่าเฉลี ่ย (�̅�) ค่าเบี ่ยงเบนมาตรฐาน (S.D.) และใช้การทดสอบค่าที (t-test)          
แบบ Paired  จากนั้นนำมาเปรียบเทียบกับเกณฑ์การวัดระดับความสามารถในการเขียนภาษาไทย       
ที่คณะผู้วิจัยได้กำหนดไว้  นอกจากนี้ยังได้ประเมินความพึงพอใจของนักศึกษาชาวต่างประเทศที่มีต่อ
ชุดฝึกทักษะฯ โดยใช้แบบสอบถามความพึงพอใจฯ ที่ผ่านการตรวจสอบความเที่ยงตรงของเนื้อหาจาก
ผู้เชี ่ยวชาญ จำนวน 3 ท่าน นำข้อมูลแบบสอบถามความพึงพอใจฯ ที่รวบรวมได้มาหาค่าเฉลี่ย (�̅�)  
ค่าส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (S.D.) และแปลผลเทียบเกณฑ์ จากนั้นนำผลการศึกษามาปรับปรุงชุดฝึก
ทักษะฯ ให้สมบูรณ์มากยิ่งขึ้น    
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 ผลการวิจัย   
 1. ผลการพัฒนาชุดฝึกทักษะการเขียนภาษาไทยด้วยตนเองสำหรับนักศึกษา  
ชาวต่างประเทศ สามารถแสดงผลการหาประสิทธิภาพของชุดฝึกทักษะฯ ได้ตามตาราง ดังนี้ 
Table 1 : The effectiveness of the set of self-study Thai writing exercises for 

   foreign students  

Test 
 

Number 
of 

students 

Total 
Score 

Average 
Score 

Standard 
Deviation 

(S.D.) 

Efficiency Assessment 
Criteria 

Efficiency of 
Process (E1) 

29 250 184.69 20.81 73.88 70 

Efficiency of 
Product (E2) 

29 250 187.29 21.50 74.92 70 

จาก Table1 พบว่า ผลการหาประสิทธิภาพของชุดฝึกทักษะการเขียนภาษาไทยด้วยตนเอง
สำหรับนักศึกษาชาวต่างประเทศ ได้ค่าประสิทธิภาพเท่ากับ 73.88/74.92 โดยผลการทดสอบ
ประสิทธิภาพของการทำแบบฝึกหัดระหว่างการใช้ชุดฝึกทักษะฯ (E1) มีคะแนนเฉลี่ยร้อยละ 73.88  
และผลการทดสอบประสิทธิภาพของการทำแบบทดสอบวัดความสามารถในการเขียนภาษาไทย 
หลังจากใช้ชุดฝึกทักษะฯ (E2) มีคะแนนเฉล่ียร้อยละ 74.92 แสดงว่า ประสิทธิภาพของชุดฝึกทักษะการ
เขียนภาษาไทยด้วยตนเองสำหรับนักศึกษาชาวต่างประเทศ มีค่าเท่ากับ 73.88/74.92 เมื่อเทียบกับ
เกณฑ์มาตรฐาน 70/70 ที่กำหนดไว้ ปรากฏว่า ชุดฝึกทักษะการเขียนภาษาไทยด้วยตนเองที่สร้างขึ้น  
มีประสิทธิภาพสูงกว่าเกณฑ์ท่ีกำหนดไว้ 

 

 2. ผลการศึกษาความสามารถในการเขียนภาษาไทยของนักศึกษาชาวต่างประเทศที่ใช้
ชุดฝึกทักษะการเขียนภาษาไทยด้วยตนเอง พบว่า ผลการเปรียบเทียบคะแนนแบบทดสอบก่อน    
และหลังการใช้ชุดฝึกทักษะฯ ในแต่ละวัตถุประสงค์ มีคะแนนเฉล่ียหลังการใช้ชุดฝึกทักษะฯ (post-test) 
สูงกว่าคะแนนเฉลี่ยก่อนการใช้ชุดฝึกทักษะฯ (pre-test) อย่างมีนัยสำคัญทางสถิติที ่ระดับ 0.01         
ในทุกวัตถุประสงค์ ยกเว้นแต่ในวัตถุประสงค์ที ่ 13 ที ่มีคะแนนเฉลี ่ยหลังการใช้ชุดฝึกทักษะฯ        
(post-test) สูงกว่าคะแนนเฉลี ่ยก่อนการใช้ชุดฝึกทักษะฯ (pre-test) อย่างมีนัยสำคัญทางสถิติ           
ที ่ระดับ 0.05  ส่วนผลการประเมินระดับความสามารถในการเขียนภาษาไทยของนักศึกษาชาว
ต่างประเทศ ได้ผลคะแนนเปรียบเทียบระดับความสามารถ ตามตาราง ดังนี้ 
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Table 2: The Competency of foreign students who used the set of self-study exercises 
Competency 

Level 
Before using the set 

(pre-test) 
During using the set After using the set 

(post-test) 
Number 

of 
students 

Percentage Number 
of 

students 

Percentage Number 
of 

students 

Percentage 

Very Good - - - - 1 3.45 
Good 1 3.45 18 62.07 16 55.17 

Intermediate 28 96.55 11 37.93 12 41.38 
total 29 100.00 29 100.00 29 100.00 

 จาก Table 2 พบว่า มีนักศึกษาจำนวน 1 คน คิดเป็นร้อยละ 3.45 ที่มีระดับความสามารถใน
การเขียนภาษาไทยอยู่ใน “ระดับดีมาก”  มีนักศึกษาจำนวน 16 คน คิดเป็นร้อยละ 55.17 ที่มีระดับ
ความสามารถในการเขียนภาษาไทยอยู่ใน “ระดับดี” และมีนักศึกษาจำนวน 12 คน คิดเป็นร้อยละ 
41.38 ท่ีมีระดับความสามารถในการเขียนภาษาไทยอยู่ใน “ระดับกลาง” ซึ่งแสดงว่าระดับความสามารถ
ในการเขียนภาษาไทยของนักศึกษากลุ่มตัวอย่างเกินร้อยละ 50 ที่สามารถพัฒนาระดับความสามารถ   
ในการเขียนภาษาไทยจาก “ระดับกลาง” ให้เป็น “ระดับดี” ได้ 
 3. ผลการศึกษาความพึงพอใจของนักศึกษาชาวต่างประเทศที่มีต่อชุดฝึกทักษะการ
เขียนภาษาไทยด้วยตนเอง  พบว่า ในด้านเนื้อหา ภาพรวมมีค่าเฉล่ียเท่ากับ 4.44 มีความพึงพอใจระดับ
มากที่สุด ด้านภาษา ภาพรวมมีค่าเฉลี่ยเท่ากับ 4.60 มีความพึงพอใจมากที่สุด ด้านรูปแบบ ภาพรวม 
มีค่าเฉลี่ยเท่ากับ 4.71 มีความพึงพอใจมากที่สุด  โดยภาพรวมทั้ง 3 ด้าน มีค่าเฉลี่ยเท่ากับ 4.55 คือ  
มีความพึงพอใจมากที่สุดเช่นกัน สำหรับความพึงพอใจรวมของนักศึกษาชาวต่างประเทศที่มีต่อการใช้
ชุดฝึกทักษะฯ (�̅� = 4.55, S.D. = 0.47) อยู่ในระดับมากที่สุด ส่วนผลการปรับปรุงเพื่อให้เป็นชุดฝึก
ทักษะฯ ฉบับสมบูรณ์ พบว่ามีข้อเสนอแนะให้เพิ่มตัวอย่างประกอบเนื้อหา หน่วยที่ 2 การใช้คำเชื่อม
ประโยค และให้ใช้เครื่องพิมพ์ประเภทเลเซอร์ในการผลิตชุดฝึกทักษะฯ คณะผู้วิจัยจึงนำข้อเสนอแนะ
ดังกล่าวมาปรับปรุงแก้ไขชุดฝึกทักษะฯ ให้เป็นฉบับสมบูรณ์มากยิ่งขึ้น   
 

อภิปรายผล  
จากผลการวิจัยเรื่อง การพัฒนาชุดฝึกทักษะการเขียนภาษาไทยด้วยตนเอง  สำหรับนักศึกษา

ชาวต่างประเทศ สามารถอภิปรายผลได้ดังนี้ 
1. ผลการพัฒนาชุดฝึกทักษะการเขียนภาษาไทยด้วยตนเองสำหรับนักศึกษาชาวต่างประเทศ 

พบว่า ผลการหาประสิทธิภาพของชุดฝึกทักษะฯ มีค่าเท่ากับ 73.88/74.92 ซึ่งสูงกว่าเกณฑ์มาตรฐาน 
70/70 ท่ีกำหนดไว้ สอดคล้องกับงานวิจัยของ นิรานันท์ วิไลรัตนกุล (2553) และ หลัว (2556) ซึ่งต่างก็
ได้ผลการวิจัยว่า ประสิทธิภาพแบบฝึกท่ีสร้างขึ้นเพื่อพัฒนาทักษะการเขียนภาษาไทยของนักศึกษาชาว
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 ต่างประเทศ มีค่าประสิทธิภาพสูงกว่าเกณฑ์ที่กำหนดทั้งสิ้น ทั้งนี้อาจเกิดจากชุดฝึกทักษะฯ ที่สร้างขึ้น 
ได้รับการตรวจสอบแก้ไขปรับปรุงคุณภาพ ตามข้ันตอนของหลักการสร้างชุดฝึก กล่าวคือ ได้ผ่านการหา
ประสิทธิภาพแบบรายบุคคล และแบบกลุ่มย่อย แล้วนำมาปรับปรุงแก้ไขข้อบกพร่อง จากนั้นจึงนำไปใช้
กับกลุ่มตัวอย่างทำให้ชุดฝึกทักษะฯ มีประสิทธิภาพเป็นไปตามสมมติฐานการวิจัยข้อที่ 1  ซึ่งสอดคลอ้ง
กับ ชัยยงค์ พรหมวงศ์ (2537, น.494-495) และกมล ชูกลิ ่น (2550 , น. 38) ที ่กล่าวถึงการหา
ประสิทธิภาพของแบบฝึกว่า เป็นขั้นตอนท่ีสำคัญท่ีสุดท่ีผู้ผลิตส่ือหรือแบบฝึกจะต้องปฏิบัติเพื่อให้ทราบ
ว่า แบบฝึกหรือสื่อที่ผลิตขึ้นนั้นมีประสิทธิภาพอยู่ในระดับใด โดยจะต้องมีแนวทางในการหาเกณฑ์
ประสิทธิภาพเพื่อเป็นการประกันว่าชุดฝึกที่พัฒนาขึ้นจะทำให้ผู้เรียนบรรลุถึงพฤติกรรมที่ได้ตั้งความ 
มุ่งหมายไว้หรือไม่  

2. ผลการศึกษาความสามารถในการเขียนภาษาไทยของนักศึกษาชาวต่างประเทศที่ใช้ชุดฝึก
ทักษะการเขียนภาษาไทยด้วยตนเอง พบว่า ผลการเปรียบเทียบคะแนนแบบทดสอบก่อนและหลังใช้
ชุดฝึกทักษะฯ  นักศึกษามีคะแนนเฉลี่ยหลังใช้ชุดฝึกทักษะฯ (post-test) สูงกว่าคะแนนเฉลี่ยก่อนใช้
ชุดฝึกทักษะฯ (pre-test) อย่างมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ 0.01 และ 0.05 ตามลำดับ  ส่วนผลการ
ประเมินระดับความสามารถในการเขียนก่อนใช้ชุดฝึกทักษะฯ ระหว่างใช้ชุดฝึกทักษะฯ และหลังใช้
ชุดฝึกทักษะฯ พบว่า ก่อนใช้ชุดฝึกทักษะฯ ร้อยละ 3.45 มีความสามารถในระดับดี  ระหว่างใช้ชุดฝึก
ท ักษะฯ ร ้อยละ 62.07 ม ีความสามารถในระด ับด ี และหลังใช ้ช ุดฝ ึกท ักษะฯ ร ้อยละ 3.45  
มีความสามารถในระดับดีมาก และร้อยละ 55.17 มีความสามารถในระดับดี  ท้ังนี้เพราะชุดฝึกทักษะฯ 
ที่สร้างขึ้นเน้นให้ผู้เรียนได้ลงมือกระทำด้วยตนเองและฝึกกระทำซํ้า ๆ ในรูปแบบคำถามและกิจกรรม   
ที่หลากหลายทั้งคล้ายคลึงและแตกต่างกัน เมื่อผู้เรียนฝึกฝนจนชำนาญก็จะส่งผลให้สามารถพัฒนา
ทักษะการเขียนภาษาไทยดีขึ้น สอดคล้องกับทฤษฎีการเรียนรู้แบบลงมือกระทำของ Burrhus Frederic 
Skinner ซึ่งศรีเรือน แก้วกังวาน (2561 , น.159-174) สรุปว่า ทฤษฎีการเรียนรู้แบบลงมือกระทำ      
เป็นทฤษฎท่ีีเน้นการกระทำของผู้เรียนมากกว่าส่ิงเร้าท่ีผู้สอนกำหนดขึ้น และยังสอดคล้องกับแนวคิดกฎ
แห่งการฝึกหัด (Law of exercise) ของธอร์นไดค์ (Thorndike’s major laws of learning) ซึ่งปรียา
พร วงศ์อนุตรโรจน์ (2543, น. 62-63) ได้กล่าวถึงการนำเอาทฤษฎีการเรียนรู้ของธอร์นไดค์มาใช้ในการ
เรียนการสอนว่า เมื่อต้องการให้ผู้เรียนเกิดทักษะการเรียนรู้ ต้องเริ่มจากการสร้างความเข้าใจในบทเรียน
นั้นเสียก่อน และหมั่นฝึกฝนนำสิ่งที่เรียนรู้มาใช้บ่อย ๆ จะทำให้เกิดการเรียนรู้นานและคงทน รวมท้ัง
แนวคิดของ สุจริต เพียรชอบ และสายใจ อินทรัมพรรย์ (2523, น. 52-62) ซึ่งสรุปได้ว่า ภาษาไทยเป็น
วิชาทักษะ ผู้เรียนจะมีความแคล่วคล่องชำนาญในทักษะภาษา ก็เพราะได้มีประสบการณ์ตรง ได้ลงมือ
กระทำเอง และเกิดการเรียนรู้โดยการฝึกฝน (Law of exercise) เพราะการเรียนรู้จะเกิดขึ้นได้ดีต่อเมื่อ
ได้มีการฝึกฝนหรือการกระทำซ้ำ ไม่ทิ ้งช่วงไว้นาน จะเกิดทักษะทำให้เกิดการเรียนรู้และกระทำ
พฤติกรรมนั้นได้ดี ดังนั้นถ้าผู้เรียนได้ฝึกฝน ได้ทำแบบฝึกหัด ได้ใช้ทักษะทางภาษามากเท่าใดก็จะช่วยให้
มีทักษะดีมากขึ้นเท่านั้น 

3. ผลการศึกษาความพึงพอใจของนักศึกษาชาวต่างประเทศที่มีต่อชุดฝึกทักษะการเขียน
ภาษาไทยด้วยตนเอง พบว่า ความพึงพอใจเฉล่ียของนักศึกษาชาวต่างประเทศท่ีมีต่อการใช้ชุดฝึกทักษะ
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 การเขียนภาษาไทยด้วยตนเอง มีค่าเฉลี่ยรวมเท่ากับ 4.55 ซึ่งอยู่ในระดับมากที่สุด โดยมีคะแนน 
ความพึงพอใจด้านรูปแบบสูงที่สุด มีค่าเฉลี่ย 4.71 รองลงมาคือด้านภาษา มีค่าเฉลี่ย 4.60 และอันดับ
สุดท้ายคือด้านเนื้อหา มีค่าเฉลี่ย 4.44 ตามลำดับ  ผลการศึกษาแสดงให้เห็นว่า ชุดฝึกทักษะการเขียน
ภาษาไทยด้วยตนเองที่ผู้วิจัยสร้างขึ้นมีความเหมาะสมทั้งด้านรูปแบบ ภาษาและเนื้อหา เนื่องจาก
ปริมาณข้อความ ขนาด และสีมีความเหมาะสม สวยงาม รูปภาพสื่อความได้ชัดเจน รูปเล่มเหมาะสม
สะดวกต่อการนำไปใช้จริง เนื้อหาในแบบฝึกหัดแต่ละหน่วยใช้ภาษาได้เข้าใจง่าย เหมาะสมกับระดับ
ความสามารถของนักศึกษา นอกจากนี้ยังมีการนำเสนออย่างเป็นลำดับโดยเรียงจากง่ายไปหายาก 
น่าสนใจ ชัดเจน ตามแนวคิดของ Billow (1962, p. 87) Rivers (1968, p. 97-105) และ จริยาภรณ์  
รุจิโมระ (2548, น. 148) ที่กล่าวถึงลักษณะของชุดฝึกที่ดีว่า ชุดฝึกที่ดีนั ้นจะต้องดึงดูดความสนใจ    
และสมาธิของผู้เรียน เรียงลำดับจากง่ายไปหายาก มีการแจกแจงทักษะใหญ่ออกเป็นทักษะย่อยโดย
ละเอียด และมีหลาย ๆ แบบเพื่อไม่ให้ผู้เรียนเกิดความเบ่ือหน่าย ประโยคและคำศัพท์ควรเป็นแบบท่ีใช้
ในชีวิตประจำวัน ใช้ภาษาให้เหมาะสมกับวัย วัฒนธรรมประเพณี และภูมิหลังทางภาษาของผู้เรียน  
 

บทสรุปและข้อเสนอแนะ  
บทสรุป 
ชุดฝึกทักษะการเขียนภาษาไทยด้วยตนเองสำหรับนักศึกษาชาวต่างประเทศ เป็นสิ่งสำคัญ 

อย่างยิ่งสำหรับผู้สอนที่จะใช้พัฒนาทักษะของผู้เรียนเพื่อให้เกิดความชำนาญ ความแม่นยำ และ      
ความคล่องแคล่ว ซึ่งตรงกับเป้าหมายของการเรียนภาษาเพราะเป็นวิชาท่ีอยู่ในกลุ่มทักษะ จึงจำเป็นต้อง
มีการฝึกฝนด้วยการใช้ชุดฝึกอยู่เสมอ นอกจากนี้ยังอำนวยความสะดวกในการช่วยลดภาระการสอน 
เนื่องจากชุดฝึกทักษะฯ ช่วยให้ผู้สอนทราบข้อบกพร่องหรือจุดอ่อนของผู้เรียน จนช่วยให้ผู้สอนสามารถ
แก้ปัญหาได้อย่างทันท่วงที  ในขณะเดียวกันยังจะช่วยให้ผู้เรียนมีความรู้ความเข้าใจในเนื้อหาได้ดีขึ้น 
เพราะสามารถที่จะทบทวนและเห็นความก้าวหน้าได้ด้วยตนเอง ทำให้ผู้เรียนเกิดความเชื่อมั่นและเกิด
แรงจูงใจในการเรียนรู ้ อีกทั ้งยังช่วยตอบสนองความแตกต่างระหว่างบุคคล จนทำให้ผ ู ้ เร ียน           
บรรลุเป้าหมายและประสบผลสำเร็จในการเรียน ดังนั้นคณะผู้วิจัยจึงได้พัฒนาชุดฝึกทักษะฯ เพื่อใช้
พัฒนาความสามารถในการเขียนภาษาไทยของนักศึกษาชาวต่างประเทศขึ้น ซึ่งจากผลการศึกษาวิจัย
พบว่าชุดฝึกทักษะฯ เป็นชุดฝึกทักษะฯท่ีมีประสิทธิภาพ และการใช้ชุดฝึกทักษะฯ ดังกล่าวส่งผลให้กลุ่ม
ตัวอย่างมีความสามารถในการเขียนภาษาไทยหลังการใช้ชุดฝึกทักษะฯ (post – test) สูงกว่าก่อนการใช้
ชุดฝึกทักษะฯ (pre – test) ซึ่งเป็นไปตามสมมติฐานการวิจัย  

 

ข้อเสนอต่อการนำผลการวิจัยไปใช้ 
1. ผู ้สอนควรให้ความสำคัญกับการว ิเคราะห์เน ื ้อหาเพื ่อที ่จะได้ออกแบบบทเร ียน              

และแบบฝึกหัดให้มีประสิทธิภาพ เหมาะสมและสอดคล้องกับแนวทางการแก้ไขปัญหาเพื่อพัฒนาระดับ
ความสามารถของผู้เรียนให้สูงขึ้น 
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 2. ผู้สอนจำเป็นต้องใช้แบบทดสอบวัดทักษะพื้นฐานการเขียนก่อน เพื่อทดสอบว่านักศึกษา 
มีทักษะการเขียนอยู่ใน “ระดับฝึกพูด” หรือ “ระดับกลาง” หากอยู่ใน “ระดับฝึกพูด” แสดงว่า 
นักศึกษายังขาดทักษะความรู้พื้นฐานการเขียนภาษาไทย และยังไม่มีความพร้อมท่ีจะใช้ชุดฝึกทักษะฯ 

3. ก่อนการฝึกผู้สอนควรฝึกวินัยพร้อมทั้งย้ำให้นักศึกษาเข้าใจและปฏิบัติตามขั้นตอนการฝึก 
ที่กำหนดไว้อย่างละเอียด ในกรณีที่ทำแบบฝึกหัดไม่ผ่านตามเกณฑ์ที่กำหนดจึงค่อยกลับไปทบทวน
เนื้อหาและทำแบบฝึกหัดใหม่อีกครั้ง 

4. ผู้สอนควรให้ผู ้เรียนได้พัฒนาทักษะพื้นฐานด้านการฟัง การพูด และการอ่านร่วมด้วย 
เนื่องจากการออกเสียงคำศัพท์ของนักศึกษามีผลต่อการเขียนคำในระดับประโยคและในระดับย่อหน้า 

5. ผู้สอนสามารถนำชุดฝึกทักษะฯ ไปใช้สอนซ่อมเสริมให้กับนักศึกษาชาวไทยที่มีปัญหา 
ด้านการเขียนส่ือความในระดับประโยคและในระดับย่อหน้าได้ 
 

ข้อเสนอแนะเพื่อการวิจัยคร้ังต่อไป 
1. ควรศึกษาผลการเรียนรู้เรื ่องทักษะการเขียนภาษาไทยในระดับพื้นฐานของนักศึกษา  

ชาวต่างประเทศเพื่อเป็นการแก้ไขปัญหาและเสริมทักษะพื้นฐานทางการเขียนให้แม่นยำและคล่องแคล่ว
มากยิ่งขึ้น 

2. ควรมีการวิจัยเพื่อพัฒนาและแก้ไขข้อผิดพลาดในทักษะการใช้ภาษาไทยอื่น ๆ สำหรับ
นักศึกษาชาวต่างประเทศในระดับต่าง ๆ ต่อไป 

3. ควรมีการวิจัยเรื่องการสร้างนวัตกรรมการเรียนการสอนเพื่อพัฒนาชุดฝึกทักษะการเขียน
ภาษาไทยด้วยตนเองสำหรับนักศึกษาชาวต่างประเทศในรูปแบบสื่อออนไลน์เพื่อให้เหมาะกับการเรียน
การสอนในศตวรรษท่ี 21 
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